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

 is the transitional use of the postpositive conjunction DE, meaning “Now; Then.”  With this we have the nominative masculine plural aorist active participle of the verb APERCHOMAI, which means “to go away; to depart.”

The culminative aorist regards the action in its entirety as a fact with emphasis on its completion.  This is brought out in translation by use of the English auxiliary verb “having.”


The active voice indicates that the two disciples produced the action.


The participle is a temporal participle that precedes the action of the main verb and can be translated “after going away” or “after departing.”

Next we have the nominative masculine plural articular perfect passive participle of the verb APOSTELLW, which means “to be sent.”


The article functions in place of a relative pronoun with an embedded demonstrative pronoun, meaning “those who.”


The perfect tense is a consummative perfect, which emphasizes the past, completed action and is translated by use of the English auxiliary verb “having.”


The passive voice indicates that the two disciples received the action of being sent away.


The participle is circumstantial. 

“Then, having departed, those who were sent away”
 is the third person plural aorist active indicative from the verb HEURISKW, which means “to find: found.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the action in its entirety as a fact.


The active voice indicates that the two disciples produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

There is no direct object in the Greek, but English grammar requires one.  Therefore, I include the word “[it]” referring to the colt or the situation in general.

This is followed by the comparative conjunction KATHWS, meaning “just as.”  Then we have the third person singular aorist active indicative from the verb EIPON, which means “to say; to tell: He had told.”


The culminative aorist regards the action in its entirety as a fact with emphasis on its completion.  This is brought out in translation by use of the English auxiliary verb “had.”


The active voice indicates that Jesus had produced the action of telling.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Finally, we have the dative direct object from the third person masculine plural personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “them” and referring to the two disciples.

“found [it] just as He had told them.”
Lk 19:32 corrected translation
“Then, having departed, those who were sent away found [it] just as He had told them.”
Explanation:
1.  “Then, having departed, those who were sent away”

a.  Luke continues the story of Jesus’ entry into Jerusalem by noting what the two disciples did after being told by the Lord to go into the village, find the colt on which no one had ever ridden, untie him, and bring him back to Jesus.  The two disciples did exactly what they were instructed to do.  They departed from Jesus and the crowd and proceeded into the village of Bethphage.  The subject “those who” refers to the two disciples.


b.  Luke doesn’t tell us how far Jesus and the crowd were from the village.  We know that they were within eyesight of the village.  However, the implication of the context is that the colt and its owners were not within eyesight of Jesus and the crowd, since the two disciples had to ‘find’ the colt.  Had the colt already been within eyesight of Jesus, He could have just pointed to the animal in the distance and said, “Bring that colt here.”


c.  In addition, because this statement says that the two disciples ‘were sent away’, this implies that Jesus and His followers may have sat down and rested while the two disciples were gone.  It would not be unreasonable for Jesus to rest prior to beginning the last leg of His journey.

2.  “found [it] just as He had told them.”

a.  The important thing that Luke wants us to note is that the two disciples found the colt and its situation of being tied up just exactly as Jesus had described the situation.  The colt was hitched in front its owner’s house with his mother.


b.  Another implication here is that the two disciples had no trouble finding the colt.  It was obvious to them that this was the one and only colt that Jesus meant.


c.  We can only imagine what they must have been thinking all the way back to Jesus—“How did He know the colt would be here, be tied up, and be available for His use?”  Without saying anything directly, Luke is giving us the impression that the two disciples were astounded by the situation being “just as” Jesus had told them.  “Luke alone notes this item.”

3.  Commentators’ comments.


a.  “Jesus’ control is confirmed: the two disciples find that things happen ‘just as he said to them’.  Jesus’ ability to know what will happen also occurs later in the narrative (Lk 22:13, 21, 34; also Jn 14:29).  Mt 21:6 mentions the disciples’ obedience, since they do as Jesus directs them.  More descriptively, Mk 11:4 says that the disciples found the animal tied at the door, out in the open street, and that they untied it.”


b.  “Jesus’ instructions concerning what the disciples will find and what they are to do, combined with the narrator’s conclusion, ‘those who were sent … found it just as he had told them,’ must point to Jesus’ customary prophetic omniscience and not to His having made prior arrangements.”


c.  “We do well to ponder this narrative for a while, for part of its significance lies in the fact that Jesus obviously had full prophetic awareness of even the minute details of circumstances surrounding this last week of His mortal life.  Clearly, if Jesus knew these insignificant details, He also knew all the details of His impending crucifixion.  There can be no denying that He chose to die in accord with the divinely ordained plan.”


d.  “What we see here on Jesus’ part is careful premeditation.  He was carefully coordinating everything.”


e.  Lenski says that Jesus used His omniscience in this incident.  Marshall says that it could have been a natural arrangement in which people had animals available for people to rent or it could have been a supernatural knowledge.
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